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Important Dates for 2024 Application
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September 2023 School Open and Registration
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Admission Guideline for International Foundation Program,
National Dong Hwa University
[2024 Academic Year )

% ~ ¥ {7 1# Application Requirements
UHARBERTIVRFLT AL TR - 2 EEFT R
-~ NBEI2 L0 LR
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= BRI LN ERER-
YT i R e~ 2 AR BT R

Applicants must meet one of the following categories of qualifications as specified
by the Ministry of Education and their corresponding academic qualifications:

1. Status 1 Students: International Students and Qualified Degrees

2. Status 2 Students: Overseas Chinese students and Qualified Degrees

3. Status 3 Students: Hong Kong and Macau students and Qualified Degrees

Before applying, please carefully read the regulations for each category of
qualifications and corresponding academic qualifications as specified in Appendix
1~4.

¥ 3R * AR Application Fees
v ;j_%l!’ gu%'!, °

i
Application Fee : Free

-
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Admission Quota: 110 positions for International Students (Status-1 Students). 40
positions for Overseas Chinese Students and Hong Kong and Macau students
(Status-2 and Status-3 Students).

S BEERIEFAG | E+F L 8

Program Duration: 1-Year Chinese-language courses (for beginner) + 4-years
Undergraduate

» Az Curriculum and Instruction:

g £ oid BRRL
Academic year Courses Program requirements
1 FRABHRIDTONE | gy g wsme 4 on
2024.8 7 ~2025.8 At least 720 hours Chinese (TOCFL)A2 A # .
1 for begi .
The foundation year anglage courses for beginnet Required to pass TOCFL A2 level.

Aug. 2024 ~Aug. 2025

$2E B EPF RUEEF 2 i ?

%2~5# 8131 E i+ AT
#1% (TOCFL) B1 &g
202597 ~2029.6"* Undergraduate courses
) Required to pass TOCFL B1
The 1% ~ 4™ academic years level during the 1% academic
Sept. 2025~ June 2029 year.

L AEEREY ) FRAFIE 0 F I E RS -
T2 EFARHREF 2 T AN ES

FHI3I A BHE LI 2 P ENARE - FRECLREZ LR
REEARM koY i Y -

Note 1: Students who fail to meet the above standards will be reported for

expulsion by the school, and they must leave the country according to
regulations.

Note 2: During the Chinese language preparatory period, students are not
allowed to transfer to other departments or universities.

Note 3: After completing one year of formal undergraduate study, students may
apply for transfer or change of major to departments related to manufacturing,
construction, agriculture, and long-term care.




z ~ 374 & % Bachelor Programs
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Dept. of Applied dhu.edu.tw/
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£ ~ ¥ 425 Application Procedures
- ~ 3 8 4F % % Fill in the application
L A FERRLE (R EFAREL B L)

For International Students, please fill out the application form. (Attachment 1-1.
Application form for International Students.)

2. HBECBBRIWERBIE LE BT

The application links for Overseas Chinese Students and Hong Kong and Macao
Students are as follows:

A Eg | adEmit AR € F 3 sk (ncnu.edu.tw)

- = s = & >4 - %, =, — =
~ g ‘:3%—/\;_ Z ¢ ‘;:%—:_glﬁ ,Pﬁ—ig_gg)g?}%,o

Every applicant is permitted to apply for up to 3 programs and should indicate their
preferences in order of priority.

Z ~ 3% 11T 2 % Documents to prepare

1. B % Photo
BiTOM P pmig L G 2§54 A EEPR 0 UPGH, B iSR-IT LB A Ry
Z_i& * o In color and less than 6 months old, showing a close-up shot of the head and
shoulders, and without wearing a hat. Please upload in JPG format.
2. WP ~ 2 * Proof of nationality*
- £ BB Passport
- ¢t l% £ § 7% (%73 ) Taiwan Alien Resident Certificate (ARC) (if applicable)
E A %Jﬁ%anﬁ£%7@¢&’w A A LY
PELEAEREALEFREYL  AREZEZDREBYT L RE -



https://ee.ndhu.edu.tw/
https://ee.ndhu.edu.tw/
https://am.ndhu.edu.tw/
https://am.ndhu.edu.tw/
https://cmn-hant.overseas.ncnu.edu.tw/chapters

*Note: While applying for a ROC Visa, an applicant whose country is listed under the
designated countries list of the ROC Ministry of Foreign Affairs needs a Letter of
Guarantee. Applicants should find the guarantor for the Letter of Guarantee by
themselves, NDHU is not responsible for issuing any Letter of Guarantee for any of
the applicants.
3.9 2 v 2 BEEE Academic credentials in Chinese or English
- Hlzrrd ;%—& -V S
Bachelor applicantS' High school (or above) graduation certificate
i CREZEY A0V T 2 F MR LET 0 LB JtyREid 2 §
P Sk p_\ﬁff?f’”r— PRI H BT R o (PE2)
Note 1: Applicants graduating in the current year may not have to upload a
graduation certificate for the application. However, they shall, upon admission,
submit their verified academic credentials on the registration day for enrollment.
Failure to do so will result in the cancellation of the admission offer. (Same as Note
3)
IS RRAZNAY v A E 2 RFEEH 0V VA ARt RN EA
BB s 4 g B 2 AL 2 3 o
Note 2: The applicant whose school does not issue the academic credentials in
Chinese or English may have the credentials translated on condition that said
translations are notarized by a ROC overseas representative office or by a registered
translation agency.
FRLZ iR ¥ A R e A H il g d R ke SRR T
g%@ﬁﬁﬁaﬁﬁ’v%ﬁwﬁﬁiﬁﬁxiiﬁ 2R ESGHE 3y
H &P~ F # - Note 3: Admitted applicants shall have their academic credentials and

translated copies (if any) verified by the ROC overseas office in their countries of
study, or if there is none, by the nearest ROC representative office. The verified
graduation certificate and full academic transcript of records shall be submitted on
the registration day. Failure to do so will result in the cancellation of the admission
offer.

O 4 ik & $W§ﬁ D RRTINTA ERPE i AR BT
E g R ERFER T B S %R E 2 E B 2 o Students who have
qualifications obtained in Hong Kong or Macau shall get the documents

authenticated according to the MOE “Regulations Governing the
Examination and Recognition of Educational Qualifications from Hong

Kong and Macau”.

OF <y "EH T2y %8 FHyHs ) RT%
WY HL G E2Z F R~ @ o Students who have qualifications obtained
in Mainland China shall get the documents authenticated according to
MOE “Regulations Governing the Examination and Recognition of
Educational Qualifications from Mainland China”.



http://www.boca.gov.tw/ct.asp?xItem=1836&ctNode=777&mp=2
http://law.moj.gov.tw/LawClass/LawAll.aspx?PCode=Q0030008
http://law.moj.gov.tw/LawClass/LawAll.aspx?PCode=Q0030008
http://english.moe.gov.tw/content.asp?CuItem=705
http://english.moe.gov.tw/content.asp?CuItem=705
http://english.moe.gov.tw/content.asp?CuItem=705
http://english.moe.gov.tw/content.asp?CuItem=705
https://edu.law.moe.gov.tw/LawContent.aspx?id=FL008349&kw=%e5%a4%a7%e9%99%b8%e5%9c%b0%e5%8d%80%e5%ad%b8%e6%ad%b7%e6%8e%a1%e8%aa%8d%e8%be%a6%e6%b3%95
http://edu.law.moe.gov.tw/LawContentDetails.aspx?id=FL008349&KeyWordHL&StyleType=1
http://edu.law.moe.gov.tw/LawContentDetails.aspx?id=FL008349&KeyWordHL&StyleType=1
http://edu.law.moe.gov.tw/LawContentDetails.aspx?id=FL008349&KeyWordHL&StyleType=1
http://edu.law.moe.gov.tw/LawContentDetails.aspx?id=FL008349&KeyWordHL&StyleType=1

tre D R EEARENARR Y EHRC R AR AR HE
REE2FY L F R Jolf P 00 » F 1 R AT R T
R ERHBZIT N 12 BLo o At BEE S #

Note 4: High school graduates whose qualifications are equivalent to
Taiwan’s high-school grade 5 may apply for undergraduate programs.
However, admitted students shall complete at least 12 extra credits before

graduation by relevant NDHU rules and regulations. The 12 credits are not
included in the required credits for graduation.

4. P 2R E2 2 EaXEE (¢ 7 AT BED)

Full transcript of records (including an explanation of grading system)
Blsrd g4 i P ntpeadGE
Bachelor applicants: high school (or above) transcript
5. p_i# Autobiography:
12 F A4 (#3557 4)
A4 1-2 pages (No required format)
6. 3 2 3:+4 Study Plan:
1~2 F Ade ($:17 )
A4 1-2 pages (No required format)

7. #& & 5 Recommendation Letters:
e S AED ,;}'g_)%&}@a ;—L&:‘n—i‘zﬁﬁ (1:»‘_3,}\.7,4‘;;)

to be written in Chinese or English by applicants’ professors or employers. (No
required format)
8. P?} 4+ 2z P 2 Financial statement™:
FAAREO ad ¥ L5 2 P44 P - Applicants are required to certify they can

ﬁnance their education and living expenses for studying in Taiwan.

- S EREMEEE O SREEET EEP > ¥ RIEEEP F 0 FREFIGEP

Scholarship awardees shall provide proof of scholarshlp, if not, a bank statement is

required

- P FA 0 FRWEEREFHREPATLRI2E A (£ £4,0007) o

FHEEM A AR MRS TR RS R (Y

SREL )M T E Y A GE R

Self-supporting students shall provide a bank statement showing at least
TWD 120,000 (USD 4,000) in savings deposits.

*If the certificate is not in the name of the applicant, a signed sponsorship letter (in
Chinese or English) is required, in which the relationship between the sponsor. and
the applicant is stated and the support of the applicant’s expense for the duration of
the applicant’s studies in Taiwan is guaranteed.

S B ARFER J TR EE AR o TR AMED



* ,;W,;pa 2R EARERSE L Y A Fp AP RSO Y
*&%ﬁ'i MR E B2 AR I AT o
Applicants who have been granted scholarships or assistantships by NDHU
professors or departments/graduate institutes may submit relevant proofs instead of
a bank statement.
*If the currency of the bank statement is neither NT dollars nor US dollars,
applicants themselves shall do the conversion and write down the exchange rate.

9. H 3 f1¢ #2 F# Other materials that benefit the application.

10. 3F L F #7 é.% Declaration Form
’*%%?i;%- 2 J? & —«*é’_ky "%’a s 1'“':%’3 é ‘:; o (“ﬁ%\»}l N ?};%{%;i;ﬂ; @,—‘F.‘&
$.+7 %2 ) International Students should fill out the Declaration form and sign it

personally. (Attachment 2-1. declaration form for International Students.)
2 ~ ;1R ¥ 38 Precautions

1. #it> 2K &R 3 KT 5 PDEFEHE Y » Memail > 58 F 3
foundation@gms.ndhu.edu.tw
Scan the above documents or save them as PDF files, then send them via email to
foundation@gms.ndhu.edu.tw

2. grremaili g WP RER BN G0 TR 2 k@i LA B 2 P
% o
In the email subject, please indicate "Application for Admission to International
Foundation Program" and in the body of the email, specify the names, quantities,
and contents of the attachments.

3. ARRfCE S BT FEE S S i oY F4 o

Upon receipt of the documents, we will send a notification to the applicant via
email.
4. 3R &7 5V 02email i A oo

Registration is mainly accepted by email.
L ~ 42 R B Admission Criteria

S BRI MR AL MEL B RE LR AR S A S
h#ﬁ’ﬁﬁﬂrizﬁg FoFERLEY R EfAIIY 0] 2
TR B o 4P LH P RS 02 o

Admission criteria are handled by the International Affairs Office's
International Division. After receiving applications and conducting initial
reviews, they are further examined by departments and colleges before
being submitted to the Overseas Admissions Committee for final review.
Applicants who do not pass the review process will not be admitted, even if
there are still vacancies in each admission class. The final list of admitted
students will be announced after confirmation.


mailto:foundation@gms.ndhu.edu.tw
mailto:foundation@gms.ndhu.edu.tw

\@’%&%@dﬂé§ FPBE o EETE LA TR S BT 5
&;‘\’—B"’_ %? i

Applicants who pass the departmental review for their chosen programs will
be admitted according to the priority sequence specified in their application.

Each applicant can be admitted to at most one program according to their
priority order.

F£ ~ 32 Admission List, List Check and Acceptance Confirmation
- ~EFB 2 p #2024 2 8 7 12 P
Announcement of Admission List: August 12th, 2024
BB LE RN AR RT > T Emaill FF R ISP AT Y FA T4 e

The list of admitted students will be announced on the NDHU website, and
electronic admission notifications will be sent to the applicants' email addresses.

S HA BRI A TREERTIV GRAFPHMEAPLATR S EH
MPRE A THREELLE S FEHP e PATRELFBM AP P
HEE o WP ET R
The identity qualifications of Overseas Chinese, Hong Kong, and Macau students
need to be reviewedby the Ministry of Education and the competent authority for
Overseas Chinese affairs. After the competent authority has verified that the identity
qualification meets the requirements, the admission notice will be sent. If the identity

qualification is reviewed by the competent authority anddoes not meet the
requirements, the admission qualification will be canceled.

w‘%ﬁ4*ﬁﬁﬁ#§iﬁ’iﬁ4ﬁJﬁ%ﬁﬁw@”MBﬁwﬂﬁw‘
Fglhﬁf‘ 7*\‘?" F]Zﬁaa‘)’:ﬁjb‘%?ﬁi ipd P2 %2R IEAT o

Admitted students must confirm their intention to enroll. Upon receiving the
admission notification, admitted students should reply to confirm their intention to
enroll within 14 days. Failure to reply will be considered as relinquishing the
admission qualification, and vacancies will be filled by waitlisted students
according to the regulations.

P » & 4p b 3 Z_ Enrollment and Registration

o
4

-~ WP OAE 12024 E 90
Registration Date: September 2024

I FEECE2ZHL RERIFELEDE P 2 F L ZE I 8
LGS R B R o

10



Students who have confirmed their enrollment must proceed to complete the
registration procedures according to the regulations and submit the
authenticated academic credentials within the specified deadline.

S~ BapbikP 12024 10 F R4 3
Pre-Chinese Language Courses begin in October 2024.
¥ ~ et & £ Scholarships
AR B R E 4o
NDHU offers intramural and extramural scholarships. The information is listed below :
- ~ ¢t ®RE 24 International Students :

https://oia.ndhu.edu.tw/intl-student/intl-scholarship

-~ &# 22 4 Overseas Chinese Students :

https://oia.ndhu.edu.tw/oversea-chinese-student/o-chinese-scholarship

ARy - GLH R <R HE Tuition Fees, Dormitory Fees
- ~ H3e % Tuition Fees
FoEEZALBY TR L o
(d |7 AL EF LB GART # £ 50,000 ~ )
Ist Year: Free Tuition Fees.

(The Ministry of Education subsidizes the Chinese pre-course program with a
fee of 50,000 NTD per person) .

FoE~RT A ARERFRFEEF0EP G LI TR
2nd Year ~ 5th Year: Please refer to the link below for a detailed description of
the school's tuition and fees.

https://rb004.ndhu.edu.tw/p/404-1004-175369-1.php? Lang=zh-tw

r»EGER 2024 EF Y P RE BRIV ALL L AR R
# % % ° The 2024 tuition and miscellaneous fees for the year of admission will
be announced in the school’s tuition and miscellaneous fees area after being
approved by the Ministry of Education.

- ~ #w# % Other Expenses

% £ % Dormitory Fees TWD 7,500~16,050
(One Semester)

fi % %3 & Dormitory Deposit TWD 2, 000

11


https://oia.ndhu.edu.tw/intl-student/intl-scholarship
https://oia.ndhu.edu.tw/oversea-chinese-student/o-chinese-scholarship
https://rb004.ndhu.edu.tw/p/404-1004-175369-1.php?Lang=zh-tw
https://rb004.ndhu.edu.tw/p/404-1004-175369-1.php?Lang=zh-tw

(One Semester)

%t % Textbook Fee TWD 6,000 ~9,000
(First year)

4 7% % Living Expenses TWD 8,000 ~10,000
(One Month)

#*% % Insurance TWD3,000

(One Semester)

L % ¥ Insurance: HRF AP EF ATA BiRHERFL OB PALI S B
P Hp 2. %5)%‘ 2T AR BRAARN2ANEE T2 M FeEP > 2 o nA K
MR Ao 5 B TR ?{ » Je S #8155 3  Foreign students should submit proof of
medical and accident insurance coverage valid for at least six months from the date of entry for
registration. Current students should provide relevant insurance documents such as Taiwan's
National Health Insurance certificate. If the insurance certificate is issued abroad, it must be
verified by the overseas mission.

12



# ~ # ¥ ¥ The other Important Matters

- BB TE T REPTRE FFERD AR RIIERE RIS AR RS
B EEY R i £ AR R B

The acceptance letter does not guarantee visa issuance. Visas must be approved by the
Consular Affairs Bureau of the Ministry of Foreign Affairs of Taiwan or its overseas
missions. For information on visa application requirements, please inquire directly with
the Taiwanese overseas missions.

SCEFAUHR T AW e SRSk Ee - £ TN
¥ -F ¥ REZEDRAERE oY G A S -

During the Chinese language preparatory period, students are not allowed to transfer to
other departments or universities. However, after completing one year of formal
undergraduate study, students may apply for transfer or change of major to departments
related to manufacturing, construction, agriculture, and long-term care.

SR EEs A AR R R ELR AR EPE R AR S RL LS
Y ARSI SR AR BED N R SR LA 128 -

Students graduating from the equivalent of Taiwan's senior high school second year or
similar schools in Hong Kong and Macau may apply for admission to our university's
bachelor's program. However, they must complete an additional 12 credits within the
prescribed period of study.

z o~ B A izl f:j—jéii'.‘@”}% RN g.fzaru_ XL FEEEA ¢ Y ;_3;(';
Mg FREY ﬂ- T odr AW ’M‘§ b e A ,xf\z' FAA LT F B A,
@@@iﬁ%aﬁgﬂ’%%ﬁ_ifﬁi’ﬁﬁﬁfﬁﬁﬂﬂﬂw—wﬁiw
oo
Foreign students applying to study in Taiwan at the International Foundation Program
for Chinese language preparatory courses are allowed one application only. In cases of
special circumstances causing interruption, with approval from the Ministry of
Education, a second application may be permitted. After completing the applied
academic program, except for applying for master's programs or higher, students

continuing their studies in Taiwan should follow the regulations of our university. Their
entrance exams should be the same as those for domestic students in Taiwan.

Lo VREL SR G B R BRI BT e 2 8
st 8 ?%’“%% ERA M B EER R EGRERY o by S RyH ¥

;1 TRI A ErHEST o

If any forged, borrowed, or altered documents are found among the admission documents
submitted by foreign students, their admission qualifications shall be revoked. For those
who have already registered, their student status will be revoked, and no academic
credentials will be issued. If such discrepancies are discovered after graduation, the school
shall revoke their graduation qualifications and invalidate their degree certificates.

13



ANAPEYERRRAeG Do P 2R G R ey AZE T RPHIERE AR
2 AR g iARyEE e
If there are any discrepancies between the Chinese and English versions of this brochure,
the Chinese version shall prevail. For matters not covered herein, they shall be handled

in accordance with relevant regulations and decisions of the university's admissions
committee.

14



't % 1-1 (Attachment 1-1)

2024 International Foundation Program Application Form

Programs 1st Priority
(departments) to
apply (Applicant
can apply to three| 2"d
programs by Priority
priority order) 3rd
Priority
First Name Last name
Passport Number
Nationality
Alien. Resident Certificate
ID Number
L] Male physically challenged| [] Yes
Date of Birth Gender O O
(YYYY/MM/DD) Female No
Place of Birth E-mail
(City)
What’s
LINE ID
APP ID
Home Phone Number: Mobile No. :
Permanent Address
Correspondence
Address
Full Name Relationship
Guardian/Emergency
Contact
Email Telephone
Address
Educational Background (¥ % ): Highest Academic Degree Obtained
Location (Ci
Name of Institute (City,
Country)
Major Degree
Duration From (M/Y) to (M/Y)

15




%t % 2-1 (Attachment 2-1)
A LEA® 113 228
A%LGHA BT R TRy B

-~ jx&\z'g%—_é/g\fggg_hr—r,j,f%gﬁ?ggﬁ;&ji r??i’ElEJ?ff‘. % .
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(dFrgattrant  SFehtBrvRgdIE2 4 120 » B ER 2 ,Jf.:!zu{]; )

(X E I Y iE)

DA E G P EARPEE Y FEL 2 EGL TR

o £ ¢ FAREAT paeky aE R
3 .| -
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ﬁﬂ@ﬁ%ﬂﬂi%@$ﬁ~@¢m4ﬂiﬁ AELEES YRR LY
i#§*”zﬁﬁ_é—ﬁlw’;€/;—ﬁ ’{B’»fi’i Fu’]v‘ sy ¥ '*'1-#37 %Ii#ggv’\ﬂ i‘;g\@@]ﬁ %&€1;§’f’2°
AA RN FHRAS T RS E CRE S FEE(REHED

2o A REAY TR FEIEI AR R L SN S R RIS AL

N & fi—iiﬁkfg)ﬁ%ﬁ‘g—fqﬁ? '&‘7}3 - F & F" 43&‘@]?(7;”5 ]‘W§4 j‘irg‘ﬁ
%2 ¥ TE ifiii%ﬁj’i4lﬁﬁfi?%*#gfg§*ﬁyi@"35@51_{ IR EREE L ARHT #
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Declaration Form for NDHU International
Foundation Program 2024—for Foreigner Students

2024 The applicant’s identity status will be indicated below and will be according to the Regulations
Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan.

Excluding the first item, the rest must present the Certificate of Entry and Exit Dates issued by the National
Immigration Agency of the R.O.C. (individuals that have lived abroad for more than 6 years can only
temporarily reside in Taiwan for no more than 120 days, but individuals holding the necessary documents
are excluded.

(Please check below)

o Never have been a citizen of the R.O.C., and didn’t hold an Overseas Chinese Student Status during the
time of application

o Also citizen of the R.O.C., and has never applied for household registration in Taiwan

o Had once held R.O.C. citizenship, but have forfeited it with the approval of the Ministry of Interior for
over 8 years (must provide necessary documents)

o Also a Permanent Resident of Hong Kong or Macau, and has never applied for household registration in
Taiwan

o Had once held citizenship of Mainland China, and has never applied for household registration in Taiwan.

1. The diploma (Applicants of undergraduate programs must provide graduation certificates from high
schools in R.O.C., applicants of transfer students must provide a domestic diploma of an associate degree or
bachelor's degree, applicants of master's programs must provide a diploma of bachelor's degree and
applicants of doctoral programs must provide a diploma of master's degree) I present is valid and officially
issued by an accredited educational institute in my home country or the foreign state. I also attest that, once I
have been accepted by this University, I should present the authenticated academic credentials notarized by
an overseas representative office of the R.O.C.

2. Thave never been expelled or dismissed due to personal conduct, academic failure, or seriously
violating any ordinances or the regulations of the academic institutions in the R.O.C.

3. Thave never studied in status as an Overseas Chinese Student in Taiwan, and this year I have not been
assigned a position as an Overseas Chinese Student by the University Entrance Committee for Overseas
Chinese Students.

4. T agree to authorize National Dong Hwa University to verify any information provided above. I fully
understand that the false statement, wrong information, and fake documents in the application or violation of
the Regulations Regarding Study and Counseling Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan may
lead to expulsion from National Dong Hwa University and/or deportation from Taiwan. I also agree to
authorize National Dong Hwa University’s undetermined extent to search, handle, undergo international
transmission, and use my personal information.
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Notes

Article 2 of the Nationality Act of the R.O.C. Those who meet one of the following regulations shall possess
the nationality of the Republic of China:

i.  Biological father or mother has R.O.C. nationality at the time of birth.

ii.  If born after the death of the biological father or mother, at the time of his/her death, he or she is a
citizen of the R.O.C.

iii. Was born in the territories of the R.O.C. when biological father and mother were either unidentifiable
or stateless.

1v. Has been naturalized in the R.O.C.

Applicant’s Signature -

(in handwriting)

Date : (MM/DD/YY)
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%t % 3-1 (Attachment 3-1)
A2 EAE 1138 2R RASEBINR4 HFR
Financial Guarantee for NDHU Academic Year 2024

A 4 P2 R A B TR AL
(FEBEL) GFEBRRFEAALL)
I , and the applicant, our relationship being _
(Full Name) (Applicant’s name)

TS E RS R E SR S8 L EE L Rl ARSI

hereby guarantee that the applicant's total living and tuition expenses while
attending National Dong Hwa University will be paid in full.

' 3k Submitted to
Bz k£ H

National Dong Hwa University

A
Guarantor’s signature:

(in handwriting)

ER(E T )55 Passport (ARC) No.:
B Tel:

T F #R {2 E-mail:

£ 2 p ¥ Date :
([’f ;U—E bl g ’E] )
(MM/DD/YY)

4% Appendix
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“t4%- Appendix 1

EERE S X Fo
International Students Undertaking Studies in Taiwan

PEAR L0 E 1Y 22 pHEYNEKe () F % 1100003461B 5.4

FLIE APR2RAE25 LT RY20 BREREF L CFF - 3P ERTEre L -
Er- HERAKTEF A ERZARIGTIL o
These Regulations are formulated by the provisions of Article 25, Paragraph 3 of the University Act, Article 32,

Paragraph 1 of the Junior College Act, Article 41, Paragraph 1 of the Senior High School Education Act, and
Article 6, Paragraph 3 of the Primary and Junior High School Act.

B2 LARAAIAYLEG Y EARARAA PETAIRTY WA AT 8

A person of foreign nationality who has never held the Republic of China (“R.0.C.”) nationality and who meets
the following requirements is permitted to apply for admission to an educational institution, in accordance with the
provisions of these Regulations:

S RE L ED g
1. The person has never undertaken studies in Taiwan as an overseas Chinese student.

SO RNEHr RS RERRRIRRT I F RS LABMERI LR EAH -

2. The person has not been given a placement in the current academic year by the University Entrance

Committee for Overseas Chinese Students in accordance with the Regulations Regarding Study and Counseling
Assistance for Overseas Chinese Students in Taiwan.

EORERBE B AT P RTRERG AN EL L AR APEERY G F

EEGEH S FE T FAY FEE B BT EU A E

A person of foreign nationality who meets the following requirements and who in the immediate past has resided
overseas continuously for at least six years is also permitted to apply for admission to an educational institution, in

accordance with these Regulations. However, a person who plans to apply to study in a university department of
medicine, dentistry, or Chinese medicine must have resided overseas continuously for at least eight years.

-l ALY EARAAY  RALAY ARG S A

1. Aperson who at the time of their application also holds dual R.O.C. nationality shall have never had
household registration in Taiwan.

SR AR EAEA Y e 3 LY EARERS 0 Bp R RET &2 ELAR
%’%if‘?’iﬂi“’é?‘- TR ANE o
2. Aperson who before the time of their application also held dual R.O.C. nationality but no longer does at the

time of their application shall have renounced their R.O.C. nationality with the approval of the Ministry of the
Interior on a date at least eight full years before making their application.

ENNE T =) AR T I R v S N T
3. Anperson referred to in either of the preceding two subparagraphs shall meet the requirements stipulated in

Subparagraph 1 and Subparagraph 2 of the previous paragraph.
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A foreign national who was selected by a foreign government, organization, or school to study in Taiwan in
accordance with the Education Cooperation Framework Agreement, and who has never had household registration

in Taiwan may be given exemption from the restrictions set out in the preceding two paragraphs if the competent
education administrative authority gives approval.

FOHISE S AE O NFECFFEIALPY (P - RN P ) ARPFEL
The periods of six years and eight years stipulated in Paragraph 2 shall be calculated using the starting date of the
semester (February 1, or August 1) as the end date of the period.
BoOATHAY RSB R ABEE RPN RS R R TR T R AR
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The term “overseas” used in Paragraph 2 refers to countries or regions other than the Mainland Area, Hong Kong,
and Macau; the term “reside overseas continuously” means that an international student has stayed in Taiwan for
no more than a total of 120 days in each calendar year. When calculating the number of consecutive years spent
overseas, if the initial or final year of the period is not a complete calendar year, any time spent in Taiwan in the
initial or final year must not exceed 120 days. However, time that a person has spent in Taiwan is not subject to
this restriction and it is not counted when calculating how long they were in Taiwan in a particular year if the
person has documentary proof that they:

- A MR IR R RERSTA T T (T LR AL SR L

1. attended an overseas youth training course organized by the Overseas Compatriot Affairs Council or a
technical professional training program accredited by the Ministry of Education;

S ANPA BRI RE L A B RBEE Y P AR £ -

2. spent a total period of fewer than two years undertaking Chinese language classes at a Chinese language
center at a university or tertiary college that has Ministry of Education approval to recruit students overseas;

CREEG B IFEHFLIAK D £ o
3. spent a total period of fewer than two years in Taiwan as an exchange student; or
g PRI FPMFET RERY RV IR e AR #

4.  spent a total period of less than two years undertaking an internship that they came to Taiwan to undertake
with the approval of the designated central competent authority.

EORAAL LY EARAA P ArREY EAR- FEC - PRI u AR RN
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A person who held both foreign and R.O.C. nationalities and applied for annulment of their R.O.C. nationality
before the date of effect of the February 1, 2011 amendment to these Regulations may apply for admission as an

international student in accordance with the provisions in place before the amendment and is not subject to the
restrictions set out in Paragraph 2.

30 ROREAL LEZABSREFPAALY
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An applicant of foreign nationality, who is eligible for permanent residence in Hong Kong or Macao, who has
never had household registration in Taiwan, and who at the time of their application has resided in Hong Kong,
Macao, or elsewhere overseas continuously for at least six years may apply for admission in accordance with the
provisions of these Regulations. However, a person who plans to apply to study in a university department of
medicine, dentistry, or Chinese medicine must have resided overseas continuously for at least eight years.

PRCAILG G F R E LN RGRE LR ARG RRERERIAE - HL e
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The term “resided [...] continuously” in the preceding paragraph means that a person did not spend more than a
total of 120 days in Taiwan in each calendar year. However, this restriction does not apply if a person can present
documentary proof that any of the circumstances listed in Paragraph 5, Subparagraphs 1 to 4 of the previous
article apply. The time that they spent in Taiwan in the ways listed is not counted when calculating the period of
continuous residence referred to in the previous paragraph.

5 SmR T AR TAMAL A RARS ARG B
PEE R T 3 FrE o RRPEAEFE T F S PFE K HRFRTETL A ED

A person who was formerly from the Mainland Area and who has foreign nationality and has have never had
household registration in Taiwan, and who at the time of their application has resided overseas continuously for at
least six years may apply for admission to an educational institution, in accordance with the provisions of these
Regulations. However, a person who plans to apply to study in a university department of medicine, dentistry, or
Chinese medicine must have resided overseas continuously for at least eight years.

BHAHBERG A FHELRP BFHE P AN -F oL LR ERERIAS - KDY
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The term “resided [...] continuously” in the preceding paragraph means that a person did not spend more than a
total of 120 days in Taiwan in each calendar year. However, this restriction does not apply if a person can present
documentary proof that any of the circumstances listed in Paragraph 5, Subparagraphs 1 to 4 of the previous
article apply. The time that they spent in Taiwan in the ways listed is not counted when calculating the period that
they resided continuously overseas referred to in the previous paragraph.

FoBAEFZAANTSE S NE O NFECE TR (P - pRE AT - ) FHPFEZ
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The periods of six years and eight years stipulated in Paragraph 1 and in Paragraph 3 shall be calculated using the
starting date of the semester (February 1, or August 1) as the end date of the period.
FoBISw A B R E ST AR -

The definition of “overseas” given in Paragraph 5 of the previous article also applies, mutatis mutandis, to
Paragraphs 1 to 4.

¥ 405 PRE L Ew R Llir? IV O S ﬂﬁ%*ﬁiii&%‘fﬁ »ox B2 U A RR
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An international student applying to study at an educational institution in Taiwan in accordance with the
provisions of the two previous articles is limited to only applying once. If a student wants to continue studying in

Taiwan, their application shall be handled in the same manner as the admission procedures for domestic students.
However, this requirement does not apply to an international student in either of the following circumstances:

—‘*%*dﬁﬁgﬁﬁﬁﬁ@’@%miﬂuiﬁﬁ’@&ﬁﬁ%iﬁﬂo

1. If an international student is applying for admission to a master’s degree or higher level program after
completing the course of study at the educational institution to which they originally applied, the university to
which the student is now applying shall handle the application in accordance with its regulations;
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2. If an international student applied to come to Taiwan to undertake a bachelor's degree or lower level program
in Taiwan and after coming to Taiwan stayed for less than one year for some reason then discontinued their studies
or forfeited their student status, that student may lodge another application to come to Taiwan to study, but only
one such re-application is permitted.

THELE SR RIEFAFEIEI IR R F LA RAT S RERYIF A AL E L o2 0
LEagRE g o

If an educational institution in Taiwan where an international student was studying considers that their conduct or
academic performance was unsatisfactory, or if the student seriously violated any ordinances or the regulations of
the educational institution and the circumstances were serious and as a result, in accordance with the provisions of
its regulations governing student awards and penalties had to discontinue their studies or forfeited their status as a
registered student, the student is not permitted to re-apply to study in Taiwan on the basis of the provisions of the
previous paragraph.

S ARAAPERC EH (0TSRRI 3 BRI L AR L 0 B L R IR
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In principle, the actual number of places available for international students to be admitted to universities and two-
year programs at junior colleges (hereunder referred to as “universities and tertiary colleges”) is limited to an
additional ten percent above the admission quota that was approved for the institution for the previous academic
year by the Ministry of Education, and that number shall be incorporated into the total admission quota and
reported to the Ministry of Education for approval. A university or junior college applying to recruit more than an
additional ten percent shall submit a report of the planned increment (including associated quality control strategy
and supportive measures) to the Ministry of Education for approval. Degree programs offered by collaborating
domestic and foreign universities that have been approved on a case by case basis by the Ministry of Education are
not subject to this restriction.

ERERT EFE Y ENTERFEROFLMRES B LN E L RT FRBE P IR
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The actual number of international students that may be admitted to a five-year program at a junior college, or to a
senior secondary school, junior high school, or an elementary school is limited up to an additional ten percent
above the admission quota that was approved for the institution for the previous academic year that was approved
by the competent education administrative authority, and that number shall be included in the total number of
students admitted for that academic year and be reported to the competent education administrative authority for
approval.

SERRY A -FERPIRABLEN 7 AREL AL T”ﬁ’“”*ﬂﬁi?” AR TR
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Universities and tertiary colleges may augment the number of places at their institution available to international
students by the number of places that were available to local students within the admission quota that was

approved for the institution for the previous academic year and shall first report such an increase to the Ministry of
Education for approval.

S XN RL LA EHRARISERLIALL

The admission quotas referred to in Paragraph 1 and Paragraph 2 do not include international students who are not
officially registered as a current student.
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A university or tertiary college that recruits and admits international students into any year of its programs shall
formulate its own related admission regulations and make these public after they have been approved by the
Ministry of Education, and formulate a set of international student admission guidelines that outline details of the
degree programs that admit international students, the length of time in which each program must be completed,
admission quotas, admission eligibility requirements, reviewing and screening methods, and any other related
regulations.

FTOHE P rF A RRZARL > BN ERRRIYF  RHT A B e A ERRY G
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International students applying for admission to a university or tertiary college shall submit the following
documents and apply directly to the university or college during its designated application period, and applicants
who pass the review or screening process will be issued an admission notice:

SRR AR =
1. An enrollment application form
CH e
2. Academic credentials:
(=) *H#REHR&EA MBS BRI R o
(1) Academic credentials from the Mainland Area: shall be handled in accordance with the provisions of the
Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic Credentials for Mainland Area.
Z)ABNBFPER I REABRBFEFE RS BRI L TIEL -
(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: shall be handled in accordance with the provisions of the

Regulations Governing the Examination and Recognition of Educational Qualifications from Hong Kong and
Macao.

(2) B "8 F:
(3) Academic credentials from other areas:
L A4 2BFRE A BFFEIFEIRLEFERARARPETRE S
A. Academic credentials issued by an Overseas Taiwan School or a school for Taiwan business people in the
Mainland Area shall be regarded as equivalent to academic credentials issued by an educational institution of the
same level in Taiwan.
2. W PMHZ R RE R BE SRR R RETIEL c R R AR AR R
ZHREERE R B EE R B TR A L A L AR R E -
B. Academic credentials from overseas other than those referred to the preceding two items shall be handled in
accordance with the provisions of the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Foreign
Academic Credentials for Institutions of Higher Education. However, academic credentials issued by a campus or
branch that a foreign educational institution has established in the Mainland Area by a foreign educational

institution shall be notarized by a notary public there and authenticated by an agency established or designated by
the Executive Yuan, or by a private organization commissioned by the Executive Yuan.

ERRRSZ é_iﬁﬁ?i??] PEP AR AR RIRAAFRERE 2GR T E2EP -

3. Proof of applicant’s having sufficient funds to live on while studying in Taiwan, or proof of having a full
scholarship or grant provided by a government, university, college, or private organization.
24
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4.  Other documents required by the educational institution being applied to.
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When an educational institution reviews an international student’s admission application, if any of the documents
specified in Subparagraphs 2 and 4 of the preceding paragraph have not been authenticated by an overseas
mission, or by an agency established or designated by the Executive Yuan, or by a private organization
commissioned by the Executive Yuan, and the educational institution has any doubts about them, it may request
authentication by an overseas agency If documents that have already been authenticated raise any doubts, the
educational institution may request examination of the documents.
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An international student who submits any certificate or document as part of their application for admission to an
educational institution that is found to be forged, fabricated, or that has been altered in some way shall have their
enrollment eligibility revoked. If the student has already registered and begun classes, their registration as a
current student shall be cancelled and they will not be awarded any certification whatsoever regarding their related
academic undertakings. If any such circumstances are first discovered after a student has already graduated, the
educational institution shall revoke the former student’s eligibility to graduate and shall require any degree already
awarded to be returned and shall rescind it.
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An international student who has completed a bachelor’s degree or a higher degree in Taiwan and is applying to be
admitted to do a master’s degree program or a higher degree may submit copies of their graduation certificate
from a university or tertiary college in Taiwan and transcripts for each year of their studies and apply in
accordance with the provisions of Article 7 and is not subject to the provisions of Article 7, Paragraph 1, Item 2.

PETLEARPH RGN T RS ARG E SRR REN (D) S P LR LT A
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An international student who has graduated from a school for international residents in Taiwan, or from a bilingual
division (program) affiliated to a domestic senior secondary school, or from a program offering a foreign
curriculum at a division of a domestic private senior secondary school may submit copies of their graduation
certificate, and their transcripts for each year, and apply for admission in accordance with the provisions of Article
7 and is not subject to the provisions of Article 4, Paragraph 1, or the provisions of Article 7, Paragraph 1,
Subparagraph 2.

%9 i %k*@é*fﬂiﬁh’@%ﬁ*%mﬁaa4w§*“f BEA LA FEIRTA
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A university or tertiary college that admits international students shall promptly register details of the following
into the international student data management information system designated by the Ministry of Education: the

international students admitted and registered, any transfer, deferral or abandonment of studies, and any change to
or loss of student status.
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An international student is not permitted to apply to study any recurrent or continuing education bachelor’s degree
program or in-service master’s degree program, or any other program which is only taught in the evening or
during vacations, at a university or tertiary college in Taiwan. However, an international student who already has
legitimate resident status or who is undertaking a program approved on a case by case basis by the Ministry of
Education is not subject to this restriction.

$ 1 AR R BRIRT EH BT ENTERZARNEL P C B AU ST ES - 5Y
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An international student who reports to register at a university or tertiary college, a five-year program at a junior
college, or a senior secondary school, junior high school, or an elementary school before it is already one-third of
the way into the first semester of the current academic year shall be registered for the first semester. If it is already
more than one-third of the way into the first semester, the international student shall register for the second
semester or the next academic year. However, this restriction does not apply if each competent education
administrative authority has some provision that overrides it.

PR EASAREANARASLEG EERPEAIFTAARTYE  HAREL P05 E
HEIREE- £ o
An international student who with Ministry of Education approval is undertaking an internship after graduating

from a university in Taiwan may have their international student status extended for up to one year after their
graduation.
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An international student who has been permitted to undertake initial household registration, resident registration,
naturalization, or restoration of R.O.C. nationality procedures during the course of their studies in Taiwan will
forfeit their international student status and shall be dismissed by their educational institution. However, student
whose application was handled in the same manner as the admission procedures for domestic students and who
apply for naturalization to acquire the nationality of the ROC in accordance with Subparagraph 1 to 3, Paragraph
1, Article 4 of the Nationality Act is not subject to this requirement.
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If international student who studies in university or tertiary college in Taiwan want to transfer to another
university or tertiary college. Each university or tertiary college shall formulate its own regulations regarding
transfers of international students who study in university or tertiary college in Taiwan, incorporate these into its
admission regulations, and submit these to the Ministry of Education for approval. However, an international
student who has been dismissed by the educational institution that admitted the student as a result of unsatisfactory
conduct or of a conviction in criminal case proceedings is not permitted to transfer to another university or tertiary
college.
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A university or tertiary college may sign an education cooperation agreement with a foreign educational institution
and recruit and admit international exchange students, provided that this does not affect normal teaching. A
university or tertiary college may also apply, mutatis mutandis, its own international student admission regulations
to accept suitable international students as non-degree students.

B RUTEREL L HT ARBMPAY  TREARE L Rdi- BT Y -

With approval from each competent education administrative authority, senior secondary schools, junior high
schools, and elementary schools may recruit international students for short-term periods of study in Taiwan of
one year or less.
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Educational institutions at all levels that establish programs exclusively for international students as part of an
international academic cooperation program or to meet some other special need shall do so in accordance with the
regulations governing overall scale of and resources for development of an educational institution at their level,
and the competent education administrative authority will forward details of such programs for appraisal and
approval by the Ministry of Education.

515 B AP EFRE B REEL VRS FREAHDIRRE ARG BT 4

In order to provide incentive awards for outstanding international students who are studying at universities and
tertiary colleges in Taiwan, the Ministry of Education may set up international student scholarships or may
subsidize universities and tertiary colleges to do so.

CRREIBBI RS ALRE B CRELTREIRATIREL B

To encourage international students to come and study in Taiwan, universities and tertiary colleges may allocate
funds to set up scholarships or financial study assistance to international students.
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Universities and tertiary colleges shall designate units or personnel to be responsible for handling international
student admission applications, counselling, and liaison matters. These units or personnel shall also boost the
arrangement of homestay accommodation for international students, and of assistance for them to learn Mandarin
Chinese and about Taiwan culture in order to better enhance their understanding of Taiwan.
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At different times each academic year, universities and tertiary colleges shall organize counselling activities for
international students or accelerate campus internationalization, to help to foster exchanges and interactions
between local students and international students.
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A five-year program at a junior college, or a senior secondary school, junior high school, or an elementary school

that admits international students shall, apart from complying with the provisions of Article 20 when handling

applications from international students who have legitimate resident status in Taiwan, prepare an international

student recruitment plan and submit the plan to the competent education administrative authority for approval no

later than November 30 each year, before recruitment may begin. The competent education administrative

authorities at the municipality, county, and city levels shall submit their approved lists of the approved quotas for
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each educational institution in their jurisdiction to the Ministry of Education no later than December 31 each year
for future reference.
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The plan referred to in the preceding paragraph shall include the establishment of a dedicated unit responsible for
international students, planning to increase Chinese language and culture courses, and measures for arranging
accommodation for international students.
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When necessary, the categories of countries and quotas for the admission of international students referred to in
Paragraph 1 may be stipulated by the Ministry of Education in consultation with the Ministry of the Interior, and
the Ministry of Foreign Affairs.
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Unless otherwise specified in Article 20, an international student applying for admission to a five-year program at
a junior college, or a senior secondary school, junior high school, or an elementary school shall directly apply to

the junior college or school during its designated admission period and submit the following documents. If an
applicant passes the review or screening process, the junior college or school will issue an admission notice.
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1. An enrollment application form.
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2. Academic credentials:
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(1) Academic credentials from the Mainland Area: shall be handled in accordance with the provisions of the
Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic Credentials for Mainland Area.
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(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: shall be handled in accordance with the provisions of

the Regulations Governing the Examination and Recognition of Educational Qualifications from Hong Kong and
Macao.
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(3) Academic credentials from other areas:
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A. Academic credentials issued by an Overseas Taiwan School or a school for Taiwan business people in the
Mainland Area shall be regarded as equivalent to academic credentials issued by an educational institution of the
same level in Taiwan.
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B. Academic credentials from overseas other than those referred to the preceding two items shall be handled in
accordance with the relevant provisions of the applicable Ministry of Education regulations governing the

assessment and recognition of international students’ academic credentials and records. Academic credentials
issued by a campus or branch of a foreign educational institution which it has established in the Mainland Area

28



shall be notarized by a notary public office there and authenticated by an authority established or designated by the
Executive Yuan, or by a private organization commissioned by the Executive Yuan.
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3. Proof of applicant’s having sufficient funds to live on while studying in Taiwan.
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4.  Documentary evidence of the eligibility of a guardian in Taiwan.
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5. Apower of attorney from the student’s parents or other legal representative, which has been authenticated by
an overseas mission, appointing the guardian in Taiwan.
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6. A letter of agreement from the guardian in Taiwan which has been notarized by a notary public in Taiwan.
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7. Any other documents required by the school, college, or university.
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The academic credentials stipulated in Subparagraph 2 of the preceding paragraph are not required to be submitted
for an application to be admitted for the first semester of the first grade of elementary school.
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Adult international students are not required to submit the documents stipulated in Paragraph 1, Subparagraphs 4
to 6.
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When a junior college, or school is reviewing an international student’s admission application, if any of the
documents specified in Paragraph 1, Subparagraphs 2, 3, and 7 have not been authenticated by an overseas
mission, or by an agency established or designated by the Executive Yuan, or by a private organization
commissioned by the Executive Yuan, and the junior college or school has any doubts about them, it may request
authentication by an overseas agency. If documents that have already been authenticated raise any doubts, the
junior college or school may request examination of the documents.
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The guardian in Taiwan referred to in the preceding article shall be an R.O.C. citizen who has household
registration in Taiwan and shall submit a Police Criminal Record Certificate, and an income tax inventory for the

most recent year checked and issued by a taxation organization itemizing personal taxable income from all sources
of at least TWD 900,000.
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A person who satisfies the requirements prescribed in the preceding paragraph may serve as the guardian in

Taiwan of only one international student. However, a school principal, or the chair of the board of directors of an
incorporated school or a board member may act as the guardian in Taiwan of up to five international students.
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An international student who has legitimate resident status in Taiwan and is applying to study a five-year program
at a junior college, or at a senior secondary school, junior high school, or an elementary school shall submit the
following documents and apply directly to the junior college or school, and report to register there if their
application is approved:
— N N % E‘ FF z\ o
1. An enrollment application form;
’:‘\-"/2_ ‘g”}—{‘i—ﬁﬂko
2. Aphotocopy of a legitimate resident permit;
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3. Academic credentials:
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(1) Academic credentials from the Mainland Area: shall be handled in accordance with the provisions of the
Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic Credentials for Mainland Area.

() AEZ2RFERF - REAERF TR 2 L2 LEFHL -
(2) Academic credentials from Hong Kong or Macao: shall be handled in accordance with the provisions of the

Regulations Governing the Examination and Recognition of Educational Qualifications from Hong Kong and
Macao.
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(3) Academic credentials from other areas:
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A. Academic credentials issued by an Overseas Taiwan School or a school for Taiwan business people in the
Mainland Area shall be regarded as equivalent to academic credentials issued by an educational institution of the
same level in Taiwan.
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B. Academic credentials from overseas other than those referred to the preceding two items shall be handled in
accordance with the relevant provisions of the applicable Ministry of Education regulations governing the
assessment and recognition of international students’ academic credentials and records. Academic credentials
issued by a campus or branch of a foreign educational institution which it has established in the Mainland Area
shall be notarized by a notary public office there and authenticated by an authority established or designated by the
Executive Yuan, or by a private organization commissioned by the Executive Yuan.
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The academic credentials stipulated in Subparagraph 3 of the preceding paragraph are not required for an
application for admission to the first semester of first grade at an elementary school.
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When a junior college, or school is reviewing an international student’s admission application, if any of the
documents specified in Paragraph 1, Subparagraph 3 have not been authenticated by an overseas mission, or by an
agency established or designated by the Executive Yuan, or by a private organization commissioned by the
Executive Yuan, and the junior college or school has any doubts about them, it may request authentication by an

Al
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overseas agency. If documents that have already been authenticated raise any doubts, the junior college or school
may request examination of the documents.
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After the admission of the international students referred to in Paragraph 1, a senior secondary school, junior high
school, or an elementary school shall submit a list of their details to the competent education administrative
authority for future reference.
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If a senior secondary school, junior high school, or an elementary school cannot admit the international student
referred to in Paragraph 1 applying to study there because the school has already filled its admission quota, the
student may apply to the competent education administrative authority for a transfer to be admitted to a school that
has a vacancy.
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A senior secondary school, junior high school, or an elementary school may assign the international student
referred to in Paragraph 1 applying to study there to an appropriate grade level or give them a ‘provisional’
admission status, based on their results during the screening process. This ‘provisional’ status is valid for up to one
year, and their student registration shall be confirmed if they pass the examinations.
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If a chaotic war situation, major disaster, or major epidemic occurs in the country of an international student, and
educational institutions in the region become unable to operate normally as a result, that student’s admission to
senior secondary school or junior college may be given special consideration on a case by case basis, if details of
those circumstances have been assessed and submitted by an R.O.C. overseas mission or by the embassy, consular
office or authorized representative office of the student’s country in Taiwan, and then confirmed by the Ministry of
Education in conjunction with the Ministry of Foreign Affairs, and the National Immigration Agency of the
Ministry of the Interior.

ﬁﬁgﬁﬁgﬁ“ﬁ?ﬁﬁ’”?ﬁ%iﬁi&ﬁ?ﬂﬁ?ﬁ”ﬁﬁﬁi—éﬁm°

In principle, the additional student admission quota referred to in the previous paragraph for students given special
consideration on a case by case basis shall be one percent of the total student recruitment quota approved for that
school or junior college.

B 21T RS RS REL Y BT AR

The tuition related fees that international students in Taiwan shall pay are determined as stipulated below:
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1. Students who have been admitted to study in Taiwan in accordance with the provisions of the previous two
articles, or who have received a MOFA Taiwan Scholarship following recommendation by an overseas mission, or
who have the status of permanent residents in Taiwan shall pay tuition and other fees in accordance with the
standard fees that their educational institution applies to domestic students.
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2. Students admitted to an educational institution in Taiwan in accordance with an education cooperation
agreement shall pay their tuition and other fees as specified in the agreement.
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3. If an international student is not covered by the provisions of either of the preceding two subparagraphs, an
educational institution may charge the student based on the standard tuition and other fees for international
students that it has determined, and these are not permitted to be lower than the fees levied by other private
educational institutions at the same level.
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A student who was admitted to an educational institution in Taiwan before the date of effect of the February 1,
2011 amendment to these Regulations shall pay tuition and other for this stage of education fees in accordance
with the pre-amendment provisions.
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When a new international student registers, they shall submit proof of being covered by a medical and injury

insurance policy which is valid for at least six months from the date that they entered Taiwan. Current students
shall present documentary proof that they have joined Taiwan’s National Health Insurance Plan.
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If the proof of insurance referred to in the previous paragraph was issued in a foreign country it shall be
authenticated by an overseas mission.
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If an investigation verifies that an international student has violated the provisions of the Employment Services
Act, their educational institution, or the appropriate competent authority shall immediately handle the matter in
accordance with the regulations.

$24ﬁ4m§44¢§\w5é%1 EAFA AR FRBLFIIIEE TR 2 FROT
BH P RIS A LRI X Rl A

o

If an international student defers or abandons their studies, or if there is any change to or loss of their student
status, their educational institution shall notify the Bureau of Consular Affairs of the Ministry of the Foreign
Affairs, the service center(s) of the National Immigration Agency of the Ministry of the Interior where their
educational institution is located, and send copies of these notifications to the Ministry of Education.
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If it is considered necessary, the competent education administration authority may visit educational institutions
that admit international students. Any institution found in violation of the provisions of these Regulations shall be
dealt with in accordance with the provisions of the applicable laws and regulations.
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If an educational institution is not acting in accordance with the provisions of Article 23, depending on the
circumstances, the appropriate competent education administration authority may also adjust the international
student enrollment quotas for that educational institution.
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The provisions of Article 7, Paragraph 4, Subparagraphs 1, 3, and 4, and of Articles 9, 15, 16, 22, and 24 also
apply, mutatis mutandis, to the application procedures, scholarships and subsidies, supervision and guidance,
absences from one quarter or more of the total scheduled class hours of a semester, and the reporting of changes to
or loss of student status for international students who come to Taiwan to study Mandarin at a Chinese Language
Centers affiliated with a university or tertiary college in Taiwan.
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The format of the forms referred to in Article 7, Paragraph 1, Subparagraph 1; in Article 18, Paragraph 1,
Subparagraph 1; and in Article 20, Paragraph 1, Subparagraph 1 shall be determined by each educational
institution. The format of the forms referred to in Article 18, Paragraph 1, Subparagraphs 5 and 6 shall be
prescribed by the Ministry of Education.
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Experimental education institutes may recruit international students to study in Taiwan in accordance with the
Enforcement Act for Non-school-based Experimental Education at Senior High School Level or Below, and apply,
mutatis mutandis, the provisions of the following articles of these Regulations:
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1. Article 2.
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2. Article 3.
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Article 4.

I

(98]

~ ,?af; —‘L — ]’l;g o
Article 11.
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5. Article 13, Paragraph 2.
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6. Article 17, Paragraph 1.

IR N

7. Article 18.
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Article 19, Paragraph 1.
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Article 20, Paragraph 1 to Paragraph 4.
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10. Article 22.
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11. Article 23.
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12.  Article 25, Paragraph 1.
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13.  The preceding article.
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The plans that an experimental education institute draws up related to international students’ undertaking studies at

their institute in Taiwan shall include items pertaining to putting in place personnel specifically responsible for
international students.
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The categories of countries from which an experimental education institute is permitted to recruit international
students are the same as those set out in the regulations specifying the categories of countries from which
elementary and secondary level schools are permitted to recruit international students.
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A person who meets the criteria set out in Article 19, Paragraph 1 is restricted to being the guardian of just one
international student. However, any person who is also the person in charge of an experimental education institute
or is the legal representative of a non-profit body that has established an experimental education institute, that
person is restricted to being the guardian of up to five international students.
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Experimental education institutes shall incorporate the regulations they draws up governing the fees for
international student that they enroll and associated refunds into the fee collection and refund regulations referred
to in Article 6, Paragraph 4, Subparagraph 7, of the Enforcement Act for Non-school-based Experimental
Education at Senior High School Level or Below.
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If an international student loses their student status, suspends their studies, or changes or terminates their
undertaking a period of short-term study, or had other changes in their circumstances, the experimental education
institute shall notify the Bureau of Consular Affairs of the Ministry of the Foreign Affairs, the service center(s) of
the National Immigration Agency of the Ministry of the Interior where the experimental education institute that
the student attended is located, and send copies of these notifications to the Ministry of Education, and to the
competent education administrative authority of the special municipality, county or city where the experimental
education institute that the student attended is located, and the school where the student is nominally registered.
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These Regulations shall take effect on August 1, 2012.
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The amendments to these Regulations shall take effect on the date of promulgation, with the exception of the
amendments promulgated on December 24, 2012 which shall take effect on January 1, 2013, and the amendments
promulgated on August 23, 2013 which shall take effect on September 1, 2013.
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Standards for Recognition of Equivalent Educational Levels for University Admission
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These Standards are enacted pursuant to the provisions of Article 23, Paragraph 4 of the University Act.
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A person who satisfies any of the following eligibility criteria is considered to have adequate academic ability and
may take the entrance examination for new students for university bachelor’s degree programs (not including two-
year bachelor’s degree programs):
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The student has not completed senior secondary school or a college of continuing education program but is in one
of the following categories:
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The student completed all but the final year of the prescribed program but for some reason took leave or withdrew
from their studies, or had to repeat a grade for two years or more, and is able to provide a transcript of their results

for all academic years that was issued by the school or college, or is able to provide a certificate of attendance, a
transfer certificate, or a leave from studies certificate, each with such a transcript attached; or
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The student completed the first semester of the final year of the prescribed program but for some reason took leave
or withdrew from their studies for one year or more and is able to provide a transcript of their results for all
academic years that was issued by the school or college, or is able to provide a certificate of attendance, transfer
certificate, or leave from studies certificate, each with such a transcript attached; or
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The student completed the prescribed program but for some reason was unable to graduate, and has a school-

issued transcript of their results for all academic years, or is able to provide a certificate of attendance, transfer
certificate, or leave from studies certificate, each with such a transcript attached.
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The student has not completed a five-year junior college or college of continuing education program but is in one
of the following categories:
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The student completed the second semester of the third year of their course but for some reason took leave or
withdrew from their studies for one year or more, and is able to provide a certificate of attendance, transfer
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certificate, or a leave from studies certificate, each with a transcript of their results for all academic years attached,
or
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The student for some reason took leave or withdrew from their studies during their fourth or fifth year of study, or
completed the prescribed program but for some reason was unable to graduate, and is able to provide a certificate
of attendance, transfer certificate, or a leave from studies certificate, each with a transcript of their results for all
academic years attached.
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For a student who undertook but did not complete a comprehensive educational program implemented in
accordance with the Arts Education Act but is able to provide a certificate of attendance, one of the two preceding
subparagraphs apply, mutatis mutandis, depending on whether they undertook a senior secondary school or five-
year junior college program.
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The student completed three years of a senior secondary school and vocational continuing (supplementary)

education, or practical skills (extension education class) program and is able to provide a course completion
certificate.
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The student passed the Self-study Academic Ability Assessment Examination and is able to provide a certificate

attesting that their academic ability is equivalent to that of a graduate of a general senior high school, skills-based
senior high school, or junior college.
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The student passed the Academic Achievement Assessment Examination for educated young soldiers and is able
to provide a certificate attesting that their academic ability is equivalent to senior secondary school level.
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The student passed the Academic Achievement Assessment Examination for veterans and is able to provide a
certificate attesting that their academic ability is equivalent to senior secondary school level.
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The student passed a supplementary education for active military service personnel examination and is able to
provide a certificate attesting that their academic ability is equivalent to senior secondary school level.
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The student passed any of the following national examinations and has been awarded a certificate for the
examination(s) which they have passed:
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Senior Civil Service Examination, Ordinary Level Civil Service Examination; or Level One, Level Two,

Level Three, or Level Four Special Civil Service Examination;
(Z)LPBERHFARFR TR LT g SR BfEE 85 1o
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Senior Professional and Technical Personnel Examination, Ordinary Level Professional and Technical Personnel
Examination; or a Special Examination of an equivalent level.
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The student is able to provide a document from a senior secondary school in Mainland China certifying that they
have not yet completed the program and satisfies the provisions of the Regulations Regarding the Assessment and
Recognition of Academic Credentials from the Mainland Area, and their circumstances are one of those stipulated
in Subparagraph 1.
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The student is able to provide a certificate and documentary evidence attesting that they have passed one of the
following professional skill assessment tests:

(- ) PEPaEFLEN P a2 E- sl Fi5 > KE M1 (F55% T &+ o The student has
been awarded a Level C certified technician’s certificate, or a single- class certified technician’s certificate
equivalent to Level C, and since then has had five or more years of related practical work experience; or
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been awarded a Level B certified technician’s certiﬁcate, or single-class certified technician’s certificate
equivalent to Level B, and since then has had two or more years of related practical work experience; or
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The person has been awarded a Level A certified technician’s certificate, or single-class certified technician’s
certificate equivalent to Level A.

VERS RS RN T LR LT S P PSRN T

The student is aged at least 22 and is able to provide documentary evidence that they have accumulated a total of
40 or more credits studying different courses of the sort listed below:
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Continuing education credit courses offered by a junior college, tertiary college, or university; or
(=) &7 7 2250 KT HAR o

Non-formal education programs accredited by the Ministry of Education; or
(Z) 9 A BEB 4 Eade (7 2 55488 k7 M)

Non-degree programs (not including continuing education programs) for non-degree students offered by open
universities; or

(n ) 204 ﬁﬁgﬁ‘_pa KERTIGRT 2 B0 57 )‘b_ﬁ,\,ﬁ LY %7 5 & P42 o Vocational
continuing education credit courses at the junior college, tertiary college, or university education level offered by a
vocational training institute which have been accredited by the Ministry of Education; or

(1) B0 S RMESFHT F A Poit o
Vocational continuing education credit courses offered by a junior college, tertiary college, or university.

Lz vERLAETRY TG AP FAeRE-F T 8L > FF ELEP ¢ The student is
aged at least 18 and is able to provide documentary ev1dence that they have accumulated a total of 150 or more
credits studying different courses of the sort listed below:

(- ) BEVRBHFREFRLIBURT 25 57 ERTHEBRERTHT 8 A e
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Vocational continuing education credit courses at the senior secondary education level offered by a vocational
training institute which have been accredited by the competent school authority; or

() B5d £8P ERTHT A %2 -
Vocational continuing education credit courses offered by a senior secondary school.

ez AFERS CBRe L FANY (FERBRRTHAL) AHI R HFELEPT -
The student is able to provide documentary evidence that they have earned 40 or more credits studying as a non-
degree student at an open university (not including continuing education programs) and had satisfactory results.
LI N PERBY INTHRITMEATFRALETRRTFEEN S 4 EF R

The student meets the requirements stipulated in Article 29, Paragraph 2 of the Statute for Implementing Non-
school Experimental Education at the Stage of Senior High School or Lower Level.

$3 0 ETATHRL-F WNREFSRL A EHIFL - Eaars B

A person who meets any of the following eligibility criteria is considered to have adequate scholastic ability and
may take the entrance examination for new-students for two-year bachelor’s degree programs:

S EHBPERAEUFEES G TN L -

The student has not completed a two-year college program or a college of continuing education program but is in
one of the following categories:

<—>@m%iv$3m&¢ BBy FEAEAIR - EN o HF BERP L EERP 3
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The student completed the first semester of the final year of the prescribed program but for some reason took leave
or withdrew from their studies for two years or more, and the student is able to provide a certificate of attendance,
transfer certificate, or leave from studies certificate, each with a transcript of their results for all academic years
attached; or

) BFREIBEENRL - EZTEPPT > AR RELAIE -2t > EF3 P E @SR
ﬂ94*1$§ FR S TR EESGE o

The student for some reason took leave or withdrew from their studies for one year or more during the second
semester of the final year of the prescribed program but is able to provide a certificate of attendance, transfer
certificate, or leave from studies certificate, with a transcript of their results for all academic years attached; or

(Z)BRRTBLEET, P BRRELRBEL AL LN > Flrin 2y pEapd
AR RN S AR RS L) S
The student completed the prescribed program and received 80 or more of the credits required for graduation but

for some reason was not able to graduate, and is able to provide a certificate of attendance, transfer certificate, or
leave from studies certificate, each with a transcript of their results for all academic years attached.

S EFIEPEREEBEREEF LG TN L -

A student who has not completed a three-year junior college program or a college of continuing education
program but is in one of the following categories:

(-) &Exiy REBEENRGS- £ FlrRF A5 = #1011 ’#?JF”
%?fzﬁ_ ﬁ ’i%ﬁ]‘]’)ﬁ-&g\;ﬁ‘%ﬁ°
The student completed all but the final year of the prescribed program but for some reason took leave or withdrew

from their studies for three years or more and is able to provide a certificate of attendance, transfer certificate, or
leave from studies certificate, each with a transcript of their results for all academic years attached; or
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The student completed the first semester of the final year of the prescribed program but for some reason took leave
or withdrew from their studies for two years or more, and the student is able to provide a certificate of attendance,
transfer certificate, or leave from studies certificate, each with a transcript of their results for all academic years
attached; or

(Z) BHRBEE R - ELTEDYR > ARAFLIF- it I oEapd - HEs
P REER S S E SR

The student for some reason took leave or withdrew from their studies for one year or more during the second
semester of the final year of the prescribed program and is able to provide a certificate of attendance, transfer
certificate, or leave from studies certificate, each with a transcript of their results for all academic years attached.

ST EHEPERE EBERELESF S T AL -

A student who has not completed a five-year junior college program or a college of continuing education program
but is in one of the following categories:

(-) WABYREBEEUR G- & AEALAIFzEN)  Fi B EzEpd - B8P A 4
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The student completed all but the final year of the prescribed program but for some reason took leave or withdrew
from their studies for three years or more, and the student is able to provide a certificate of attendance, transfer
certificate, or leave from studies certificate, each with a transcript of their results for all academic years attached;
or

(Z) BHRXBEEAR G- 22 1 8Y  ARKFSOF- En ) H BERP L HEEP S
RREEP S A E S S

The student completed the first semester of the final year of the prescribed program but for some reason took leave
or withdrew from their studies for two years or more and is able to provide a certificate of attendance, transfer
certificate, or leave from studies certificate, each a transcript of their results for all academic years attached; or

(Z) BRIV EENSR G- EL TEDPPT > FRE L5 - En ) »Hjigpd w3
PEARERP L FRGFESFE

The student for some reason took leave or withdrew from their studies for one year or more during the second
semester of the final year of the prescribed program and is able to provide a certificate of attendance, transfer
certificate, or leave from studies certificate, each with a transcript of their results for all academic years attached;
or

() BARTBEETL, e BRELRBEL-F-LFLI N Flrin 2 ¥ #F5 BEREP
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The student completed the prescribed program and received 220 or more of the credits required for graduation but
for some reason was not able to graduate and is able to provide a certificate of attendance, transfer certificate, or
leave from studies certificate, each with a transcript of their results for all academic years attached.

s AFFIF (2o A F) 2E BB ERTEY Py B EFEP L CHEEP I AARER
P SR ESGE o

The student has not completed a university bachelor’s degree program but completed the second semester of the
second year (not including programs at an open university), and is able to provide a certificate of attendance,

transfer certificate, or leave from studies certificate, each with a transcript of their results for all academic years
attached.
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The person has passed the Self-study Academic Ability Assessment Examination and is able to provide a
certificate attesting that their academic ability is equivalent to junior college level.

A TIRTARE R B R

The student has passed any of the following national examinations and has been awarded a certificate for the
examination(s) which they have passed:

(-) 2BARREYHA-F 2% ZEBBYRI o

Senior Civil Service Examination; or Level One, Level Two, or Level Three Special Civil Service Examination; or

(Z) BFRELFIARAFITFAG IBLFRTFER -

Senior Professional and Technical Personnel Examination; or a Special Examination of an equivalent level.
CHRRRLR P TAITRA . B RE R ap e

The person is able to provide a certificate and documentary evidence attesting that they have passed one of the
following professional skill assessment tests:

(=) e el A Apg 30 a2 B - s i o MM (PR £t

The person has obtained a Level B certified technician’s certificate, or single-class certified technician’s certificate
equivalent to Level B, and since then has had four or more years of related practical work experience; or

(=) P07 gl g Ap 00 2 M L 05 0 WA L I E LY

The person has obtained a Level A certified technician’s certificate, or a single-class certified technician’s
certificate equivalent to Level A, and since then has had two or more years of related practical work experience.

ABEERI A RAY SERE (%) FABRA AT RERARBEEUTRL- > 2B Y
TR R AR TEN R G F SRR

The person is aged at least 22 years; or graduated from senior secondary school (or completed senior secondary
school education); or completed the prescribed program length of study at a senior secondary school; and is also

able to provide documentary evidence that they have accumulated a total of 80 credits or more, studying different
courses of the sort listed below:

(- ) ABAZY A8 AFRES L HA-

University level credit courses at a university or an open university; or
(Z) B0 RALR $TF A it -

Continuing education credit courses at a junior college, tertiary college, or university; or
(Z) K77 2280 KT HAR o

Non-formal education programs accredited by the Ministry of Education; or

(w ) VIR HB R KT LT 2 LR RT Fo BB Wi % § 4 42 o Vocational
ontmumg educatlon credit courses at the junior college, tertiary college, or university education level offered by a
vocational training institute which have been accredited by the Ministry of Education; or

(1) B0 S RMESFHT F A Poit o
Vocational continuing education credit courses offered by a junior college, tertiary college, or university.

1 FF B EERIERFIC KIMULFERT EN) > TEFRENHENLALE € 53R
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A person who has worked in a related field for five years or more after obtaining their senior secondary school
diploma, and been reviewed and given approval by a particular university’s admission committee or a joint
admission committee.

J—*u;&’ﬁﬁ?fﬂﬂ/z *&‘Eﬁéﬁt*j‘ ﬁl’ﬁﬂﬁ
Bl 8% 5252 5w AT o

CET IR RN SR FERIEEE TRy

For a student who undertook but did not complete a comprehensive educational program implemented in
accordance with the Arts Education Act and is able to provide a certificate of attendance, the provisions of
Subparagraphs 3 and 4 shall apply, mutatis mutandis, depending on whether the student undertook a five- year
junior college or a university bachelor’s degree program.
ERNERIERRTFEEEZY FAR-pE- P Lo pRBENES > ARE-FFoE- 0 2L
TR ET S BYRIEE NS P v’%i@%ﬁ_?&sﬁ P AR L RERY
A student who obtained the course credits stipulated in Subparagraph 8 Item (2) of the preceding paragraph after
the revised Continuing Education Regulations for Junior Colleges and Universities took effect on July 13, 2011
and before these Standards were revised and came into effect on January 24, 2013 is not subject to the age limit of
22 years.
At RELLES AR S RE S CRE SR LR DR L AL I
ErpdZ ER
A person who satisfies any of the following eligibility criteria is considered to have equivalent scholastic ability
and may take an examination to transfer into the second or third year of a university bachelor’s degree program
(not including two-year bachelor’s degree programs), as appropriate:

CELTEEE G TANTL - o B BEEP G CHEEPEAREREP S SR E S Y
i
The student has not completed a bachelor’s degree program and is in one of the following categories, and is able

to provide a certificate of attendance, transfer certificate, or leave- from-studies certificate, each with a transcript
of their results for all academic years attached:

(- ) BERIB-BEH L X f BN - ER B

A transferring student whose completed studies accumulated together add up to two or more semesters may
transfer into the first semester of the second year.

(z) g ¥R ;xﬁs?ﬁpul s B - BT EY

A transferring student whose completed studies add up to three or more semesters may transfer into the second
semester of the second year.

(-)ﬁ/‘ﬂvﬁmlpgﬁpup s BN BB

A transferring student whose completed studies accumulated together add up to four or more semesters may
transfer into the first semester of the third year.

(2) BERFBRIBEHULE B 25T FY -

A transferring student whose completed studies add up to five or more semesters may transfer into the second
semester of the third year.
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The student has not completed a two-year bachelor’s degree program but completed the first semester of the first
year of the program and is able to provide a certificate of attendance, transfer certificate, or leave- from-studies
certificate, each with a transcript of their results for all academic years attached.

%ﬁiﬁ’l‘%§ 4 4 | 3-’1 7 -
A junior college student in one of the following categories:
(-)P>ERPERIEFISAEBPLE
The student has been awarded a junior college dlploma or graduated from a vocational training program; or
() BRRTBEERLEEE2 £33 CEEEP I ARFEP T TRFE S
¥ o

The student studied for the prescribed number of years but did not complete the prescribed program, and is able to
provide a certificate of attendance, transfer certificate, or leave-from-studies certificate, together with a transcript
of their results for all academic years attached.

e pFERFS FRTRULE P EPIREEBRY Y ELLERT o

The person passed the Self-study Academic Ability Assessment Examination and is able to provide a certificate
attesting that their academic ability is equivalent to junior college level.
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The person is aged at least 22 years; or graduated from senior secondary school (or completed senior secondary
school education); or completed the prescribed program length of study at a senior secondary school; and is also
able to provide documentary evidence that they have accumulated a total of 80 credits or more, studying different
courses of the sort listed below:

(- ) ABAZY A8 ABRES L HA-
University level credit courses at a university or an open university; or
(Z) B0 RALR $0T F A it -
Continuing education credit courses at a junior college, tertiary college, or university; or
(Z) KT MF 2250 KT HAR o
Non-formal education programs accredited by the Ministry of Education; or
( ) PR R KT VT 2 LA KT I B £ W RTE LS
Vocational continuing education credit courses at the junior college, tertiary college, or
(1) %40t £ ESFHT 5 5 ke -
Vocational continuing education credit courses offered by a junior college, tertiary college, or university.
ﬁ‘iﬂ*ﬁéiiﬁi’@@EAﬁﬁﬁﬁ’ﬁﬁfﬁ?ﬁﬁ§}:'&’09:4’§9i’f$
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A fulltime student at an open university who has not completed their program but has completed 36 credits may
take an entrance examination to begin studying at the second-year level of a program in a university department of
a similar nature to the open university department they were formerly studying in; a fulltime student at an open
university who has not completed their program but has completed 72 credits may take an entrance examination to
begin studying at the third-year level of a program in a university department of a similar nature.

LTAF - K AL AE B HE LIS R - B AT Y
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A student who satisfies one of the following criteria may take an examination to transfer into a two- year
bachelor’s degree program, and if they are admitted, they may transfer into the second semester of the first year of
the university program:

_\‘kg.’g;—lfl'(ﬂ»é F’—&ﬁ)#‘"‘ §4 7]@(% '&l‘FﬁﬁF’f?‘é%;ﬁﬂr}%"ﬁ§éﬁﬂ9%‘éfﬁ
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The student did not complete a bachelor’s degree program at a university (not including an open university) but
completed first semester of third year of the program and is able to provide a certificate of attendance, transfer
certificate, or leave-from-studies certificate, each with a transcript of their results for all academic years attached;
or

~
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The student did not complete a two-year bachelor’s degree program but their completed studies accumulated
together add up to one semester and the student is able to provide a certificate of attendance, transfer certificate, or
leave-from-studies certificate, each with a transcript of their results for all academic years attached.

BT K PSSR Y R

A person who satisfies one of the following criteria may take an examination to transfer into a post-baccalaureate
bachelor’s degree program, and if they are admitted they may transfer into the second year of the program:

- ~BERL B
The student has a master’s degree or a doctorate; or
P EEIEFE IR Y TAARPIRRE: L F AN BAEP

The student is able to provide documentary evidence that they accumulated a total of 20 credits or more studying
different courses of the sort listed below, after obtaining a bachelor’s degree:

() A gAZH A F2 A FRR TN R
University level credit courses at a university or an open university; or
(Z) B FRRE KT E A IIHAE -
Continuing education credit courses at a junior college, tertiary college, or university; or
Z) KT IRRT A RKT AL
Non-formal education programs accredited by the Ministry of Education; or

(2) BEVRPBERRERTIVAT L BP0 KT REREST KT 4 342 ° Vocational
contmumg educatlon credit courses at the junior college, tertlary college or university education level offered by a
vocational training institute which have been accredited by the Ministry of Education; or

(I) BP0 BREESTRT 523548
Vocational continuing education credit courses offered by a junior college, tertiary college, or university.
EERRT RS THEEES S R R Ear o A B E R $E LT EHA Y
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If a student undertook but did not complete a comprehensive educational program implemented in accordance
with the Arts Education Act and they are able to provide a certificate of attendance, the provisions of Paragraph 1,
Subparagraphs 1 and 3, and Paragraph 2, Subparagraph 1 apply, mutatis mutandis, depending on whether the
student was formerly undertaking a five-year junior college or a university bachelor’s degree program.
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A student who earned the course credits stipulated in Paragraph 1, Subparagraph 5, Item (2) after the promulgation
of the revised Continuing Education Regulations for Junior Colleges and Universities on July 13, 2011 and before
June 13, 2013 is not subject to the age limit of 22 years.
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A transferring student who is taking the transfer examination(s) referred to in Paragraph 1 and/or Paragraph 2 and
who, if admitted, plans to enroll in courses at both their former college or university and at the one that they are
transferring into, in accordance with the regulations of each of the educational institutions governing dual
enrollments, may provide just a transcript of their results for all academic years.

$5 0 RTAIFHRL-K o AUREE R BHL B n B

A person who satisfies any of the following eligibility criteria is considered to have adequate scholastic ability and
may take the entrance examination for new students for the first year of master’s degree programs:

- nFLAaRd TABBRIBLE UL - E o NP AR fREBFEUL - EL e
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A university student in a bachelor’s degree program completed all but the final year of the prescribed program, but
for some reason took leave or withdrew from their studies for at least two years since the first day of their final
year of the prescribed program, and is able to provide a certificate of attendance, or a leave from studies
certificate, each with a transcript of their results for all academic years attached,

CUBRELSRRGEET MEANRE [ RRDEE UL - ELRpAEH D
U Rl St IS K S L

A university student completed the prescribed bachelor’s degree program but for some reason was not able to
graduate, at least one full year before the last day of their final year of the prescribed program, and is able to
provide a certificate of attendance, or a leave from studies certificate, each with a transcript of their results for all
academic years attached;

S LAERTBEENE (FREFY ) N2 BISIB R Bl P 2 BRREERBEAS-F -
L \§/,,\u__p o

The university student completed four years of a bachelor’s degree program of six years or more (including
practical training), and received at least 128 of the credits required for graduation;

B BERMFREREE L 0 AL 2 ERFER E S AN T ERI gz E
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A person who was awarded a junior college diploma, at least two years previously after graduating from a three-
year course; or at least three years previously after graduating from a two-year or five-year course; a person who
was awarded a qualification certificate from a college of continuing (supplementary) education; or a college of
continuing education graduation diploma, and is able to provide a certificate attesting that their academic ability is
equivalent to junior college level is to be dealt with in the same way as a person who attended a two-year junior
college. Each college or university may also set additional regulations stipulating related work experience and the
minimum number of such years worked, based on actual requirements.

I ~TF7 ni éz‘ﬁ; ‘}34521{?@—\5:
The person has passed one of the following national examinations and is able to provide a certificate attesting this:
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Senior Civil Service Examination; or Level One, Level Two, or Level Three Special Civil Service Examination;

() BPBEI MR FETRAE SR Y 25 o
Senior Professional and Technical Personnel Examination; or a Special Examination of an equivalent level;
AHGRTE TR Ff Rz R S

The person is able to provide a certificate attesting that they have passed one of the following professional skill
assessment tests:

(=)@ el Fapg > a2 8- Bl 6 I M iv5% = #1211 o The person
has obtained a Level A certified technician’s certificate, or single-class certified technician’s certificate equivalent
to Level A, and has three or more years of related practical work experience; or

(=) B8 W RIFH 0 55 B a0 o s LA A e e M- BT
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Level B is the highest qualification available in their skill area and the person has obtained a certified technician’s

certificate, or a single-class certified technician’s certificate equivalent to Level B, and has five or more years of
related practical work experience.

B6HE g FRREER IR N PIRAG A T RPEL L 4%:}IEFF,}~—<§+,‘
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A person who has been employed as a professional technician at a university or tertiary college, or as a teacher of
professional or technical subject(s) at a junior college or senior secondary school who has been reviewed and
given approval by a particular university’s admission committee or by a joint admission committee will be
considered to have an adequate scholastic ability and may take the entrance examinations for new students
referred to in Article 2, Article 3, or the previous article, as appropriate.

W So DN Pndiabovt B A AL R et
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A person who has exceptional achievements in their professional field, and has received approval from the
Ministry of Education, and been reviewed and given approval by a particular university’s admission committee or
by a joint admission committee will be considered to have an adequate scholastic ability and may take the
entrance examinations for new students referred to in Article 2, Article 3, and Article 5, as appropriate.

¥8 0 ETAIFRA - @R EESETAFELT- ERRTE 0 F T

A person who satisfies any of the following eligibility criteria is considered to have an equivalent level of
education and may take the entrance examination for new-students for the first year of a doctorate program:

—\ﬁiﬁ?i@%%’ﬁ“ﬁiii@ﬁ%ﬂﬁﬁﬁ(1?ém?)’ﬂg%u ESRICGECE ST T
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person has completed two years of a master’s degree program and all the prescribed program subjects and
received the required credits (not including a thesis) but for some reason was not able to graduate and for some
reason took leave or withdrew from their studies for one year or more, and is able to provide a certificate of
attendance, or leave from studies certificate, each with a transcript of their results for all academic years attached,
and submits an example of their written work with the quality of a master’s thesis;

S EBHELE A BED R AHBELECREATRIPAE LT R HF B P 2
RREHEPE CEREESYE > TR DAY AL % kB2 F ¥ o The person has completed a
doctorate program but did not pass the doctorate degree candidate qualification examination or doctorate degree
examination and is able to provide a certificate of attendance, or leave from studies certificate, each with a
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transcript of their results for all academic years attached, and submits an example of their written work with the
quality of a master’s thesis;

S BEERNAEN 2 R K BEEFELEC S HEEYR-ENY S DR AREELE K
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The person has been awarded a bachelor’s degree in a department that requires six or more years of study, has
received two or more years of professional training, and submits an example of their written work with the quality
of a master’s thesis;
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The person has graduated from a university and has a bachelor’s degree, has five or more years of practical

experience related to their field of study, and submits an example of their written work with the quality of a
master’s thesis; or

T TARBA A B R R 0 AR RS AN B ER A R LS
o k2 F i
The person has passed any of the following national examinations and is able to provide a certificate attesting this,

has six or more years of practical experience related to their field of study, and submits an example of their written
work with the quality of a master’s thesis:

(=) 2BARFETREN - - EBRTREE R
Senior Civil Service Examination; or Level One, Level Two, or Level Three Special Civil Service Examination;
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Senior Professional and Technical Personnel Examination; or a Special Examination of an equivalent level; # &
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The example of their written work with the quality of a master’s thesis referred to in each subparagraph of the
paragraph above shall be independently assessed by the university involved.

An example of their creative work such as an exhibition or performance with a written report, or a technical report
relating to their work in an applied technologies field may be submitted in place of an example of written work
with the quality of a master’s thesis.

FoBRZEMEFMEEVRE N A 5T TR EATERY TR M L T d BRp e
The professional training referred to in Paragraph 1, Subparagraph 3, and the practical experience related to the

individual’s field of study referred to in Paragraph 1, Subparagraphs 4 and 5 shall be independently assessed by
the university involved.
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The provisions of Article 2, Subparagraph 1 may also be applied, mutatis mutandis, for a person who received
secondary school education in a foreign country, or Hong Kong, or Macao and satisfies the provisions of the
Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Foreign Academic Credentials for Institutions of
Higher Education, or those of the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic
Credentials for the Hong Kong and Macao Areas.
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A student who graduated in a foreign country, Hong Kong, or Macao from a senior secondary school whose
graduating year is academically equivalent to the second grade of a senior secondary school in Taiwan of a
comparable academic level and nature is considered to have adequate academic ability and may take the entrance
examination for new students for university bachelor’s degree programs. However, the university shall increase
the number of credits required for such students to graduate or extend the prescribed length of their program. £
EEsF RN Fad SERIAAAGR  EPRARFERELL  BRAE I ER a0 ¥
FREFEANT £ 54 @R FOOMEY - AR EIEL .

The provisions of Article 2, Subparagraph 1 may also apply, mutatis mutandis, to a student who attended a school
in a foreign country, Hong Kong, or Macao of a comparable academic level and nature to senior secondary schools
in Taiwan, but which requires more years of study to complete than senior secondary schools in Taiwan do, and
who did not complete their secondary studies there but completed grades/years of study equivalent to particular
grades/years of the prescribed senior secondary school program in Taiwan.
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The provisions of Paragraph 1, Subparagraphs 3 and 4 of the preceding article may also apply, mutatis mutandis,
to a person who was awarded a bachelor’s degree in a foreign country, Hong Kong, or Macao and satisfies the
provisions of the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Foreign Academic Credentials for
Institutions of Higher Education, or those of the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of
Academic Credentials for the Hong Kong and Macao Areas.
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The provisions of Article 2, Subparagraph 2; Article 3, Paragraph 1, Subparagraphs 1 to 4; Article 4,

Paragraph 1, Subparagraphs 1 to 3, Paragraph 2, and Paragraph 3, Subparagraph 1; Article 5, Subparagraphs 1 to
4; and Paragraph 1, Subparagraphs 1 and 2 of the preceding article may also apply, mutatis mutandis, for a student
with an academic record of graduating from (or not yet completing a program at) a junior college or higher level
educational institution in a foreign country, Hong Kong, or Macao which is included in the Ministry of Education
List of Recognized Higher Education Institutions or which has been accredited by an organization authorized by
the government where it is located, or by a professional accreditation body, if the educational institution’s
enrollment eligibility criteria, length of prescribed programs, and curricula are all equivalent to those specified in
regulations governing educational institutions of the same level and nature in Taiwan, and the educational standard
of its students has been reviewed by the admission committee of a particular university or by a joint admission
committee and been determined to be equivalent to that provided by an educational institution of the same level
and nature in Taiwan.
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A person who was awarded an associate degree and was issued a transcript of their results for all academic years,
or was issued an advanced diploma and a transcript of their results for all academic years by such an educational
institution in Hong Kong or Macao as referred to in the previous paragraph, is considered to have adequate
academic ability and may take the entrance examination for new students for the first year of two-year bachelor’s
degree programs at a university of science and technology, or an institute of technology.
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The academic credentials, records of academic performance (ability), and transcripts of results, or related
documentary evidence issued in a foreign country, Hong Kong, or Macao referred to in Paragraph 5, the previous
paragraph, Paragraph 10, and/or Paragraph 12 shall each be examined and verified by an overseas representative
office of the ROC, or by an agency in Hong Kong or Macao established or designated by the ROC Executive
Yuan.
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Since the Act Governing Relations between Peoples of Taiwan Area and Mainland Area was promulgated and took
effect on September 18, 1992, the provisions of Article 2, Subparagraph 2; Article 3, Paragraph 1,

Subparagraphs 1 to 4; Article 5, Subparagraphs 1 to 4; and of Paragraph 1, Subparagraphs 1 and 2 of the preceding
Article may also be applied, mutatis mutandis, to people from the Taiwan Area, and people from the Mainland
China area, foreigners, or residents of Hong Kong or Macao who have been given permission to enter Taiwan for
family reunification, as relative-sponsored residents, for long-term residence, or settlement who have an academic
record of graduating from (or did not complete the program at) a junior college or higher level educational
institution in Mainland China which meets the following criteria:
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The educational institution is included in the Ministry of Education List of Recognized Higher Education
Institutions in Mainland China and does not have any of the precluding characteristics set out in the provisions of
Article 8 of the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic Credentials from the
Mainland Area.
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The educational institution’s enrollment eligibility criteria, length of prescribed programs, and curricula are all
equivalent to those specified in regulations governing educational institutions of the same level and nature in
Taiwan, and the educational program(s) provided must have been reviewed and determined by the Admission
Committee of a university in Taiwan to be equivalent to those provided by an educational institution of the same
level and nature in Taiwan.
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The provisions of Article 4, Paragraph 1, Subparagraphs 1 to 3; Paragraph 2; and Paragraph 3, Subparagraph 1
may also be applied, mutatis mutandis, to a person who graduated from (or did not complete the program at) a
junior college or higher level educational institution in the Mainland China area and satisfies the provisions of the
Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic Credentials from the Mainland Area.
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If a person has a bachelor’s degree awarded in a foreign country, Hong Kong, or Macao and has academic records
of graduating from (or not yet completing a program at) a higher educational institution in a foreign country, Hong
Kong, or Macao which is included in the Ministry of Education List of Recognized Higher Education Institutions,
or which has been accredited by an organization authorized by the government where it is located, or by a

49



professional accreditation body, and if that educational institution’s enrollment eligibility criteria, length of
prescribed programs, and curricula are all equivalent to those specified in regulations governing educational
institutions of the same level and nature in Taiwan, and the educational standard of its students has been reviewed
by the admission committee of a particular university or by a joint admission committee and been determined to
be equivalent to that provided by an educational institution of the same level and nature in Taiwan; or if a person
has a bachelor’s degree awarded by a higher educational institution in the Mainland China Area and satisfies the
provisions of the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic Credentials from the
Mainland Area, and if the person is able to provide documentary evidence that they have accumulated a total of 20
credits or more studying different courses of the sort listed in the provisions of Article 4, Paragraph 3,
Subparagraph 2, then the person may take an examination to transfer into a post-baccalaureate bachelor’s degree
program, and if they are admitted they may transfer into the second-year of the program.
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The provisions of Article 4 of the Regulations Regarding the Assessment and Recognition of Academic
Credentials from the Mainland Area shall be applied, mutatis mutandis, regarding the academic credentials and
records referred to in the preceding three paragraphs if a person who graduated from (or did not complete the
program at) a junior college or higher level educational institution in the Mainland China area wants to take a
university entrance examination.
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If a person is able to provide transcripts of their results, and records of academic performance (ability) issued in a
foreign country, Hong Kong, or Macao indicating that they have received an education equivalent to completing
secondary school and is also able to provide documentary evidence that was issued by the competent education
authority of the government in that location that the person may take the local entrance examination for new
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students for university bachelor’s degree programs, and that documentary evidence has been reviewed and
endorsed by the admission committee of a particular university or by a joint admission committee, then the person
may take the entrance examination for new students for university bachelor’s degree programs (not including two-
year bachelor’s degree programs). However, the university may, after taking into consideration a person’s
academic performance in a foreign country, Hong Kong, or Macao, increase the number of credits required for
such a student to graduate or extend the prescribed length of their program or extend the prescribed length of their
program.
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For a student who has studied at a military or police college or academy, the relevant authorized MOE regulations
governing comparative educational levels apply.
F 11 ""{ ﬂ\’]‘ﬂ}’"ﬁ‘iﬁﬁii\@?% ‘\’K/T"‘L‘),,”d‘ﬂ'?]z P’E‘Lﬁdkﬁ’\—n ’;Lﬁ,i§ﬁ‘i§i£§3)§;ﬂlpé
ik p 51k ¢ When some number of years is stipulated in these Standards, the period is calculated from the
stipulated beginning date until the latest date on which students can enroll for the academic year for which the
student took the entrance examination, with the exception of the two instances set out below:
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To determine the number of years a person has discontinued or taken leave from formal study: count from the end-
date of the last semester that the student completed, as recorded in the transcript of their results for all academic
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years, certificate of attendance, or transfer certificate, until the latest date on which students can enroll for the
academic year for which the student took the entrance examination.

S BREVRE I AN TERZ P E DB R RS AP L TR TR R B o A2 B TR
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To determine the number of years of professional training and related work: count from the starting date recorded

on the professional training related certificate or on a certificate attesting the related work experience, to the latest
date on which students can enroll for the academic year for which the student took the entrance examination.

12 G RMREGFE P
These Standards shall take effect from the date of promulgation.
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